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1. MORFOLOGIE

morfém 语素 [語素] yǔsù nejmenší jazyková jednotka, která v sobě spojuje 
výrazovou i významovou rovinu

– volné vs. vázané
– s pozicí konstantní vs. variabilní
– samoslovné vs. souslovné

morfém samoslovný volný 人、马、去
 

vázaný, s konst. poz. 也、都、吗
 

součást slov s variabilní pozicí 人 工人 kořen
人类

souslovný s variabilní pozicí 机 机器

手机

s konstantní pozicí 
prefix 老虎

sufix 桌子

afix
infix 糊里糊涂

cirkumfix 小人儿 

2. VLASTNOSTI ČÍNSKÝCH SLOV

– neskloňují se, nečasují se
– jednoslabičná vs. víceslabičná

Za slovo považujeme nejmenší jazykovou jednotku, která může tvořit samostatnou výpověď 
nebo může být členem syntaktické konstrukce nebo může určovat vztahy mezi syntaktickými 
konstrukcemi nebo může vyjadřovat modalitu. 

Pro určení, zdali se jedná o slovo nebo slovní spojení, používáme test inzerce.
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3. ZÁKLADNÍ VLASTNOSTI NĚKTERÝCH FUNKČNÍCH CHARAKTERISTIK

Substantiva
- neskloňují se, nerozeznáváme číslo ani rod.

１）他是学生。２）我们是学生。３）她是老师。４）我们学医学，他们学文学。５）这是

书。６）这是自行车，那是摩托车。７）这是雨衣，那也是雨衣。

Osobní zájmena
- plurál tvoří atónickým sufixem 们 men 
- rod rozlišen pouze u zájmene 3. os. sg., a to pouze v písmu  他 她 它 牠 tā

８）我是捷克人。９）你是斯洛伐克人。１０）他是学生。１１）她是工人。１２）我们学

汉语。１３）你们是捷克人。１４）他们是中国人。

Číslovky
- jednoduché vs. složené
- řadové číslovky jsou tvořeny prefixem 第 dì

Slovesa
- nečasují se (nemají osobní koncovky, nerozlišují čas)
- osoba a číslo slovesa jsou dány zpravidla subjektem (logickým podmětem děje)

Spona 是 shì (sloveso identifikace)
- spojuje pouze podmět s přísudkem vyjádřeným jmennou frází

YD4 Sloveso 是 

1) 他是学生，我也是学生。2) 他不是学生，他是工人。3) 我们不是工人，我们

是农民。4) 这是椅子，不是桌子。5) 这是飞机，那也是飞机。6) 这不是钢笔，

这是毛笔。7) 那是水，这是啤酒。8) 这是衣刷儿，那是牙刷儿。9) 那不是书架

儿，那是书柜。10) 这是火车，不是汽车。11) 那不是火车，也不是汽车，那是

电车。12) 他不是孩子，我也不是孩子。13) 这不是桌子，也不是椅子，这是床
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4. VĚTA
- věta = výpověď
- má pevný pořádek slov
- typický pořádek slov v čínské větě je: podmět – přísudek – předmět
- podmět můžeme ztotožnit s tématem
- podmět bývá často zamlčen
- přívlastek stojí vždy před určovaným slovem
- v písemném zápisu se nerozdělují slova, mezery se dělají mezi jednotlivými znaky
- věta bývá ukončena malým kroužkem, vykřičníkem nebo otazníkem
- věty v rámci souvětí nebo některé větné členy se oddělují čárkou
- souřadně spojené větné členy se oddělují obrácenou čárkou 、

Základní syntaktické vazby

analýza na bezprostřední složky (IC analýza)

你 好。

podmět přísudek

学 医学。

přís. sloveso předmět

很 好。

přísl. určení člen určovaný

好 吗？

vazba přimykání

我们 是 捷克人。

podmět přísudek

přís. sloveso předmět

你们 是 捷克人 吗？

vazba přimykání
podmět přísudek

přís. sloveso předmět

我们 不 是 捷克人。

podmět přísudek

přísudek předmět

přísl. určení člen určovaný

Mgr. Štěpán Pavlík                                                                   Strana 3 z 5



Gramatika čínštiny, Morfologie, vlastnosti čínských slov, věta

YD 2  Vazby sloves 有，在，是 

1) 这儿有书。书在这儿。这是书。 2) 这儿有自行车，那儿有摩托车。3) 这儿

有摩托车，那儿有自行车。4) 自行车在这儿，摩托车在那儿。 5) 这是自行车，

那是摩托车。 6) 这儿有雨衣，那儿也有雨衣。7) 雨衣在这儿，衣柜在那儿。

8) 这是雨衣，那也是雨衣。 9) 这儿有茶碗，那儿有饭碗。10) 这儿有饭碗，那

儿有茶碗。11) 茶碗在这儿，饭碗在那儿。 12) 这是茶碗，那是饭碗。13) 这儿

有茶，那儿也有茶。14) 茶在这儿。15) 这是茶，那也是茶。 

YD 3  Sloveso 有 

1) 老师有课本儿，学生也有课本儿。2) 学生有本子，老师也有本子。 3)我们

是学生，我们有课本儿。4) 我有雨衣，他也有雨衣。5) 老师有自行车，学生也

有自行车。6) 工人有汽车，农民也有汽车。7) 我们有毛笔，你们有钢笔，他们

有铅笔。8) 学生有毛笔，也有铅笔。 

YD 5 Použití slovesa 是 místo slovesa  有
1) 里头是老师，外头是学生。2) 那边儿是山，这边儿是水。3) 左边儿是树，右

边儿是草地。

YD 6 Příslovce 都 

1) 他们是学生，我们也都是学生。2) 他们都不是农民，他们都是学生。 3) 你
是工人，他们也是工人，你们都是工人。4) 他们不都是农民。5) 他是学生，你

是学生，我也是学生，我们都是学生。 

YD7 Věty tázací 
1) 他们是谁？—— 他们是工人，他们做工。·谁做工？—— 工人做工。 

2) 你们是谁？—— 我们是学生，我们学习中文。·谁学中文？—— 我们学中

文。3) 他们是谁？—— 他们是农民，他们种地。·谁种地？—— 农民种地。 

4) 谁喜欢你？—— 我不知道。 ·谁知道！ ·他们都喜欢我。 

5) 谁有钢笔？—— 我有钢笔。6) 你喜欢谁？—— 我喜欢你。 7) 你骂谁？—

— 我骂他！8) 工人做什么？—— 工人做工。9) 农民做什么？——农民种地。

10) 学生做什么？—— 学生念书。（学生学习。）11) 学生学什么？—— 学生

学中文。 12) 你要什么？—— 我要鱼，不要肉。13) 这是什么？—— 这是雨

衣。 14) 他有什么？—— 他有汽车，也有自行车。15) 他在哪儿？—— 他在

北京，不在上海。 16) 他在哪儿？—— 他在布拉格，不在布尔诺。·他们在

哪儿？ ——他们在家里。（他们在家。） 
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B
1) 你喜欢我吗？——喜欢，我喜欢。2) 他喜欢吃肉吗？—— 不，他不喜欢吃

肉，喜欢吃鱼。3) 你有雨衣吗？——有，我有。4) 这是报纸吗？—— 是，这

是。 5) 你们喜欢孩子吗？——我不知道。6) 那是书柜吗？—— 那不是书柜，

那是书架儿。7) 这是啤酒吗？—— 不，这不是啤酒，这是黄酒。（是黄

酒。）8) 那是银行吗？—— 是，那是银行。9) 这是汽车吗？ ——不，这不是

汽车，是摩托车。10) 这是衣柜吗？——不，这不是衣柜，也不是书柜，是碗

柜。11) 他们都是工人吗？—— 不都是工人。（他们不都是工人。）12) 你们

也学中文吗？—— 是，也学中文。（我们也学中文。）
C 
1) 他们在不在家？——在。2) 你喜欢不喜欢他？——喜欢。/ 不喜欢。 3) 你来

不来？——不来。4) 他去不去？——他一定去。 5) 你们学不学中文？—— 学，

我们都学中文。6) 他是不是学生？——是，他是学生。7) 这是不是衣刷儿？—

—不是，这不是衣刷儿。8) 她是不是北京人？—— 不是，她是上海人。9) 你
是不是布拉格人？——不是，我是布尔诺人。
D
1) 他们在不在家？（他们在家不在？他们在家不？）2) 你喜欢不喜欢他？（你

喜欢他不喜欢？你喜欢他不？）3) 你来不来？（你来不？）4) 他去不去？（他

去不？）

Mgr. Štěpán Pavlík                                                                   Strana 5 z 5


